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Cofnodion Minutes 15012024 

Cofnodion Cyngor Cymuned Trawsgoed a gynhaliwyd ar Nos Lun 15fed Ionawr 2024  
am 7.30 y.h. yn Ysgol Gynradd Llanfihangel-y-Creuddyn. 

Minutes of Trawsgoed Community Council held on Monday 15th January 2024 at  
7.30 p.m. held at Llanfihangel-y-Creuddyn School 

 
Presennol/Present:  Cyng./Cllr. C. Lloyd-Morgan (Cadeirydd/Chair) 
Cyng./Cllr. P. Bonner, Cyng./Cllr. A. Davies, Cyng./Cllr. M. Davies, Cyng./Cllr. P. Davies 
Cyng./Cllr. A. Evans, Cyng./Cllr. Sh. Edwards, Cyng./Cllr. E. Lewis, Cyng./Cllr. A. Richards; 
Cynghorydd Sir/County Councillor Meirion Davies 
 
 

192. Materion Personol 
Croesawyd Cyng. Alwyn Davies yn ôl i’r 
cyfarfod wedi damwain diweddar. 

 Personal Matters 
Cllr. Alwyn Davies was welcomed back to 
the meeting following a recent accident. 

193. Datgelu Buddiannau Personol  
Atgoffwyd yr aelodau i ddatgan diddordeb 
wrth drafod eitemau. 
 

 Disclosure of Personal Interest 
Members were reminded to declare an 
interest when discussing items. 
 

194. Asesiad Risg ac Asedau   
Nid oedd materion yn codi o ran yr Asedau. 
 

 Risk and Asset Assessment  
There were no matters arising regarding 
Assets. 
 

195. 
 
 
 
 
 

Cofnodion Cyfarfod Diwethaf 
Cadarnhawyd a derbyniwyd cofnodion y 
4ydd Rhagfyr, 2023. Cynigiwyd cywirdeb 
gan Cyng. A. Richards ac eiliwyd gan  
Cyng. M. Davies.  

 Minutes of the Last Meeting 
The minutes of the 4th December, 2023 
were confirmed and accepted, proposed 
by Cllr. A. Richards and seconded by  
Cllr. M. Davies. 
 

196. 
197. 
 
 
 
 
198. 
 
 
 
 
199. 
 
 
 
200. 
 
 
 
 
 
 
201. 
 
 
 

Materion yn Codi o’r Cofnodion 
Materion canlynol parhau angen sylw 
Cyngor Sir Ceredigion gyda’r Clerc i ddilyn 
y materion gyda’r Cyngor Sir: 
 
 
Materion hanesyddol o ran arwyddion 
enwau:  arwydd Maesyfelin yn Llanafan 
angen ail-osod; arwydd pentref Cnwch 
Coch wedi diflannu. 
 
Brynafan a Cnwch Coch (ochr y ffordd a 
thyllau yn y ffordd), sefyllfa’n gwaethygu ym 
Mrynafan 
 
Draeniau dwr a cylfat angen sylw: 
ar y ffordd heibio Ysgol Llanfihangel-y-
Creuddyn a Cnwch Coch ynghyd â pholyn 
carreg wedi cwympo ger drain ddŵr yn 
Cnwch Coch. 
Ger Bringibdda, Llanfihangel-y-Creuddyn. 
 
Y bin halen ar Rhiw Troedrhiwfelen, 
Llanafan sydd wedi diflannu.  
 

 Maters Arising from the Minutes 
Following matters continue needing 
attention by Ceredigion County Council 
with the Clerk to follow up with the County 
Council: 
 
Historical issues regarding name signes: 
Name sign of Maeyfelin in Llanafan needs 
re attaching and village sign of Cnwch 
Coch has disappeared.  
 
Brynafan and Cnwch Coch (roadside and 
pot holes), situation getting worse in 
Brynafan. 
 
Blocked water drain and blocked culvert:  
road passing the school in Llanfihangel-y-
Creuddyn; in Cnwch Coch as well as a 
stone pole sinking over a drain. 
Near Bringibdda, Llanfihangel-y-
Creuddyn. 
 
The disappearance of the salt bin on 
Troedrhiwfelen Hill Llanafan. 
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202. 
 
 
203. 
 
 
204. 
 
 
 
205. 
 
 
 
 
 
 
206. 
 
 
207. 
 
 
 
208. 
 
 
 
209. 
 
 
 
 
210. 
 
 

Tir lithriad ger ochr yr Afon Ystwyth tu cefn 
i Abermagwr. 
 
Aros am ateb ar y materion Newydd: 
yr angen am fin sbwriel yn Llanafan.  
 
Torri nol tyfiant shetin o dŷ preifat yn 
Llanafan sy’n amharu gwelededd wrth 
deithio o amgylch cornel yn y ffordd. 
 
Draeniau dwr wedi gorlenwi rhwng: 
Llanafan a’r B4340; 
Cnwch Coch a thuag at Llanfihangel-y-
Creuddyn ac  
ar waelod y rhiw ger Ysgol Llanfihangel-y-
Creuddyn. 
 
Tyllau yn y ffordd rhwng Llanfihangel-y-
Creuddyn a Thrisant. 
 
Cais i Gyngor Sir Ceredigion am fin halen 
wrth ymyl y ciosg coch ym Mrynafan. 
 
 
Dwr yn llifo allan i’r ffordd gyferbyn â 
mynediad i’r goedwig rhwng Llanafan a 
Brynafan. 
 
Cyfeiriwyd fod cerbydau ar adegau wedi 
parcio wrth ymyl y ffordd yn Llanafan sy’n 
gwneud yn anodd i gerbydau eraill basio ar 
adegau. 
 
Rhiw Sarnau – y gwaith o agor y draeniau 
dwr wedi cwblhau.  
 

Landslide by the river bed of the River 
Ystwyth behind Abermagwr. 
 
Awaiting for response for the new issues: 
the need for a waste bin in Llanafan  
 
Cutting back a privately owned hedge in 
Llanafan which impairs visibility when 
travelling around a corner. 
 
Blocked water drains on the road  
between Llanafan and the B4340; 
within the village of Cnwch Coch and 
towards Llanfihangel-y-Creuddyn and  
at the bottom of the hill by Llanfihangel-y-
Creuddyn School. 
 
Pot holes on the road between 
Llanfihangel-y-Creuddyn and Trisant. 
 
Request for Ceredigion County Council to 
supply a salt bin near the red kiosk in 
Brynafan.  
 
Water flowing on the road from near the 
forestry entrance on the road between 
Llanafan and Brynafan. 
 
Concern was noted that at times in the 
centre of Llanafan there are vehicles 
parked on the roadside making it difficult 
for other vehicles to pass. 
 
The hill by Sarnau – work of opening and 
clearing the drains completed. 
 

211. 
 
 

Materion Cyllidol  
 - 

 Finance 
- 

212. 
213. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gohebiaeth 
Rhaglen Mwyngloddiau Metel: 
Cwmnewydion 
 
Gwybodaeth a ddarperir i'r Cyngor 
Cymuned a thrigolion gan Gymorth Naturiol 
Cymru am y gwaith arfaethedig i buro’r 
Nant Cwmnewidion sydd yn ei dro yn 
rhedeg i Nant Magwr ac Afon Ystwyth. Ar 
hyn o bryd mae'r dŵr wedi'i halogi â sinc, 
plwm a chadmiwm sy'n tarddu o 
fwyngloddiau Frongoch a Wemyss. 
 

 Correspondence 
Metal Mine Programme: Nant 
Cwmnewydion. 
 
Information provided to the Community 
Council and residents from NRW of 
intended work to purify the river running 
through Nant Cwmnewidion which in turn 
runs into Nant Magwr and Afon Ystwyth. At 
present the water is contaminated with 
zinc, lead and cadmium originating from 
Frongoch and Wemyss mines. 
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214. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
215. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cyfarfod rhwng cynrychiolwyr y Cyngor Sir 
a Chynghorau Tref a Chymuned 
30/01/2024 6.30 y.h. Canolfan Rheidol. 
Gwahoddiad i gynrychiolydd o’r Cyngor Bro 
i fynychu’r cyfarfod uchod gan gyflwyno 
cwestiynau ymlaen llaw. 
 
Cytunwyd fod y Cyng. E. Lewis yn 
mynychu’r cyfarfod a cyflwynir y cwestiwn 
isod ymlaen llaw i Gyngor Sir Ceredigion:  
 
“A yw'n fwriad gan Gyngor Sir Ceredigion i 
wneud gwaith cynnal a chadw i broblemau 
ffyrdd yn enwedig pan fod y problemau'n 
effeithio ar eiddo preifat. Bu i Gyngor Bro  
Trawsgoed ymadrodd ar ddau broblem yn  
yr ardal yn ystod y flwyddyn diwethaf sef 
arwynebedd ffordd gyhoeddus yn erydi 
wrth ymuno gyda fynediad preifat a hefyd 
problem gyda pholyn gardd ar dir preifat 
sydd wedi symud gan fod drain ddŵr o 
eiddo Cyngor Sir Ceredigion wedi suddo” 
 
Gŵyl Tân yn y Mynydd 
Derbyniwyd lythyr wrth aelod o’r cyhoedd 
yn ystod y cyfarfod yn gwrthwynebu i gais 
trefnwyr yr Ŵyl uchod i Gyngor Sir 
Ceredigion i adnewyddu a diwygio 
trwydded o dan Deddf Trwyddedu 2003, 
Adran 17.   
Derbyniwyd y llythyr yn ystod y cyfarfod a 
nid oedd yn amserol i gynnal trafodaeth 
fanwl gan nad oedd yr eitem ar yr agenda. 
Cytunwyd i drosglwyddo’r llythyr ymlaen i’r 
Adran Drwyddedu Cyngor Sir Ceredigion. 
 

Meeting between representatives of the 
County Council and Town and Community 
Councils 
Invitation for the Community Council 
representatives to attend the above 
meeting. 
 
It was agreed that Cllr. E. Lewis would 
represent the Community Council at the 
meeting. 
 
“Is it Ceredigion County Council's intention 
to carry out maintenance to road problems 
particularly when the problems affect 
private properties. Trawsgoed Community 
Council reported on two problems in the 
ward during the last year, namely public 
road erroding when joining a private 
access and also a problem with a bolard 
on private property which has moved due 
to a collapsed water drain, the property of 
Ceredigion County Council.” 
 
Fire in the Mountain Festival  
A letter was received from a member of the 
public objecting to the organisers' 
application to Ceredigion County Council 
to renew and amend a licence under the 
Licensing Act 2003, Section 17.   
The letter was received during the meeting 
and it was not timely to hold a detailed 
discussion as the item was not on the 
agenda. It was agreed to transfer the letter 
on to Ceredigion County Council's 
Licensing Department. 

216. 
217. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
218. 
 
 
 

Cais Cynllunio 
A230870  Allt Lwyd Forest Block Adjacent 
To C1022, Abermagwr: Construction of a 
new forest road to enable the felling and 
extraction of the trees 
 
Ymateb y Cyngor Bro:   
Dim gwrthwynebiad ond mae yna gais bod 
yr ymgeisydd yn sicrhau bod unrhyw fwd  o 
gerbydau sy'n teithio i'r ac oddi ar y safle yn 
cael eu cadw i isafswm ar y ffordd 
gyhoeddus ac y trefnir i lanhau y ffyrdd yn 
rheolaidd.  
 
A230872 Yr Hen Ysgol Llanafan, SY23 4AZ 
Y Bwriad: Change of use of the old school 
building currently used as a holiday let into 
a living/working unit comprising of a 3 bed 

 Planning Applications 
A230870  Allt Lwyd Forest Block Adjacent 
To C1022, Abermagwr: Construction of a 
new forest road to enable the felling and 
extraction of the trees 
 
Response of the Community Council: 
No objection but there is a request that the 
applicant ensures that any mud and debris 
from vehicles travelling to and from the site 
is kept to a minimum on the public road 
and that regular road cleaning is 
undertaken of the said road. 
 
A230872 Yr Hen Ysgol Llanafan, SY23 
4AZ: Change of use of the old school 
building currently used as a holiday let into 
a living/working unit comprising of a 3 bed 
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living accommodation and a 
workshop/office area. 
Ymateb y Cyngor Bro:  Dim gwrthwynebiad. 
 
 

living accommodation and a 
workshop/office area. 
Response of the Community Council: 
No objection. 
 

219. 
220. 
 
. 
 

Rhannu Gwybodaeth 
Arwynebedd y ffordd yn erydi a drain wedi 
gorlenwi ar y ffyrdd o’r Gors ac o amgylch 
Penffordd. 

 Sharing of Information 
Road surface erroding and blocked water 
drains on the road from New Cross 
towards the roads leading from Penffordd. 
.  

221. DYDDIAD Y CYFARFOD NESAF           
Nos Lun 26ain Chwefror 2024 am 7.30y.h. 
yn Neuadd Lisburne, Llanafan. 

 DATE OF NEXT MEETING 
Monday 26th February, 2024 at 7.30p.m. 
at Lisburne Hall, Llanafan. 
 

 
 


